
AR OPTICS 1-6X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE - AR OPTICS
1-6X24MM SFP ILLUMINATED BTR-1 RETICLE BLACK

This 1-6x24mm riflescope has features our illuminated BTR-1 reticle for fast and
accurate target acquisition. To speed up switching between magnification we've
given you two Throw Down Power Change Levers (PCL) of different length. The
6 mil per revolution turrets are capped to protect them from bumps and hard use.
It utilizes a 30mm main tube, illumination is provided via CR2032 battery, and it's
IPX7 waterproof. Illuminated BTR-1 reticle Throw Down Power Change Lever, 2
lengths Capped turrets to protect against hard use. Features:IPX7 Waterproof
construction - O-ring sealed optics stay dry inside, when immersed in three feet
of water for up to 30 minutes. Fully Multi Coated Optics - Multiple layers of
coatings on all lens surfaces increase light transmission and image brightness.
What's in the box: 1-6x24 riflescope; scope covers; short throw lever; long throw
lever; Spudz lens cloth; multitool; instruction sheet; Quick Start Guide.  

Attributes

Name: AR OPTICS 1-6X24MM SFP ILLUMINATED BTR-1 RETICLE BLACK
Manufacturer: BUSHNELL
Product no.: 100046020
Mfr. No.: AR71624I
Battery: None
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.60''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: Yes
Max Magnification: 6x
Min. Magnification: 1x
Model Number: AR Optics Riflescope
Objective Size: 24mm
Reticle: BTR-1
Tube Size: 30mm
Weight: 16.5 oz
Delivery weight: 0.792kg
UPC: 029757005670

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das AR OPTICS 16X24MM
SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE entschieden hast.
Dieses Zielfernrohr ist für präzises Schießen konzipiert und bietet eine Vielzahl von Funktionen, die deine
Schießerfahrung verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Zielfernrohr nur in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Bewahre das Zielfernrohr an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Zielfernrohr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, bevor du es
verwendest.
Halte das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz und Feuchtigkeit, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck des Schießens.
Achte darauf, dass du beim Schießen immer den richtigen Schießstand und die richtige Sicherheitsausrüstung
verwendest.
Vermeide es, das Zielfernrohr während der Benutzung zu fallen oder zu stoßen.
Achte darauf, dass die Beleuchtung des Fadenkreuzes korrekt eingestellt ist, um eine Überanstrengung der
Augen zu vermeiden.
Halte das Zielfernrohr immer in einem stabilen Zustand, um ungewollte Bewegungen oder Schüsse zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Zielfernrohrs:

Stelle sicher, dass die Waffe sicher und stabil auf einem Tisch oder einer anderen festen Oberfläche
liegt.
Befestige das Zielfernrohr mit den mitgelieferten Montageschrauben an der Waffe.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr fest sitzt, um ein Verrutschen während des Schießens zu
verhindern.

Einstellen des Fadenkreuzes:

Stelle die Vergrößerung mit dem Throw Down Power Change Lever ein.
Justiere das Fadenkreuz auf das gewünschte Ziel, indem du die Türme für Wind und Höhenverstellung
drehst.
Überprüfe die Einstellungen nach jedem Schuss, um sicherzustellen, dass das Fadenkreuz genau
bleibt.

Verwendung der Beleuchtung:

Setze die CR2032Batterie ein, um die Beleuchtung zu aktivieren.
Stelle die Helligkeit des Fadenkreuzes nach Bedarf ein, um optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Schalte die Beleuchtung aus, wenn sie nicht benötigt wird, um die Batterielebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Zielfernrohr und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass du alle Teile des Zielfernrohrs sicher und umweltgerecht entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE wende
dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei
spezifischen Fragen oder Problemen weiterhelfen.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitshinweise beachtet hast. Dein Sicherheit und die Sicherheit anderer sind von
größter Bedeutung.
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Safety Instruction Guide for AR OPTICS 16X24MM
SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE

Introduction
Thank you for choosing the AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of your riflescope. Please read this
guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.
Always handle the riflescope with care to avoid damage.
Keep the riflescope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the riflescope for any signs of damage or wear.
Do not modify the riflescope in any way, as this may compromise safety and performance.
If you notice any malfunction or damage, discontinue use immediately and consult a qualified technician.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the riflescope is securely mounted to your firearm before use.
Use the riflescope only for its intended purpose – targeting and aiming.
Avoid looking directly at the sun through the riflescope, as this can cause permanent eye damage.
Maintain a safe distance from the target and ensure a clear line of sight before firing.
Use the illumination feature responsibly, as bright settings can affect your night vision and the visibility of other
users.
Ensure that the turrets are capped and secure during transport to prevent accidental adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Select an appropriate mounting base compatible with the 30mm main tube of the riflescope.
Securely attach the riflescope to the mounting base using the provided hardware.
Adjust the position of the riflescope to achieve the desired eye relief (3.60 inches).
Tighten all mounting screws evenly to prevent any misalignment.

Usage

Before using the riflescope, ensure that the illumination is functioning. Replace the CR2032 battery if
necessary.
To adjust magnification, use the Throw Down Power Change Levers provided. Switch between 1x and
6x as needed.
Use the turrets to make adjustments for windage and elevation. Each click represents 1/4 MOA.
Always perform a sightin process to ensure accuracy before engaging in target practice or hunting.
After use, cover the riflescope with the provided scope covers to protect it from dust and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the riflescope and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components, such as batteries, in regular household waste.
Check for local recycling programs that accept electronic waste for proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report any issues, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR
OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE. Always prioritize safety and responsibility when using
firearms and optics.
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Guide de Sécurité pour la Lunette de Tir AR OPTICS
16X24MM SFP ILLUMINATED

Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette de tir AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Veuillez le lire attentivement pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la lunette pour détecter tout dommage potentiel.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de la lunette.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de commencer l'utilisation, familiarisezvous avec toutes les fonctionnalités et réglages de la lunette.
Évitez de pointer la lunette vers des personnes ou des animaux.
Ne regardez jamais directement le soleil à travers la lunette, cela pourrait endommager vos yeux.
Utilisez la lunette uniquement dans des conditions météorologiques appropriées pour éviter tout risque de
dommage.
Assurezvous que la lunette est correctement fixée à votre arme avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez la lunette sur le rail de votre arme à feu à l'aide des supports fournis.
Assurezvous que la lunette est bien alignée avec le canon de l'arme.
Serrez les vis de montage pour garantir une fixation sécurisée.

Réglage de la Lunette :

Ajustez le grossissement en utilisant le levier de changement de puissance Throw Down.
Pour activer l'illumination, insérez la batterie CR2032 dans le compartiment prévu à cet effet.
Utilisez les tourelles pour régler la précision de la visée.

Utilisation :

Prenez votre position de tir et regardez à travers la lunette.
Ajustez le réticule BTR1 pour une acquisition rapide de la cible.
Vérifiez régulièrement l'éclairage et le réglage de la lunette avant chaque tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la lunette avec les déchets ménagers.
Déposez la lunette dans un point de collecte approprié pour les équipements électroniques ou demandez à
votre revendeur local des conseils sur la mise au rebut.
Assurezvous que les piles usagées sont également éliminées conformément aux réglementations locales sur
les déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre lunette de tir AR OPTICS 16X24MM SFP
ILLUMINATED en toute sécurité. N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour de sécurité et de signaler
tout produit dangereux aux autorités compétentes. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cannocchiale
AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e una visione chiara e precisa. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cannocchiale in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il cannocchiale se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il cannocchiale lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non puntare mai il cannocchiale verso persone o animali.
Evita di utilizzare il cannocchiale in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il cannocchiale con un supporto stabile per evitare cadute.
Assicurati che il cannocchiale sia montato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di smontare o riparare il cannocchiale da solo.
In caso di esposizione a sostanze chimiche o agenti corrosivi, pulisci immediatamente il prodotto con un
panno asciutto.
Non utilizzare il cannocchiale se non sei in grado di operare in sicurezza, ad esempio se sei stanco o sotto
l'influenza di sostanze.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cannocchiale:

Monta il cannocchiale su un supporto appropriato seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il cannocchiale sia allineato correttamente con l'arma.
Verifica che le leve di cambio potenza siano facilmente accessibili.

Utilizzo del Cannocchiale:

Accendi l'illuminazione del reticolo utilizzando la batteria CR2032 come indicato.
Regola l'ingrandimento utilizzando le leve di cambio potenza.
Controlla l'eye relief per garantire una visione confortevole.
Utilizza le ottiche multistrato per una migliore trasmissione della luce.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il cannocchiale nell'indifferenziata.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Rimuovi la batteria prima di smaltire il prodotto e smaltiscila secondo le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo cannocchiale AR
OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED. Per ulteriori informazioni e aggiornamenti sulla sicurezza, controlla
regolarmente le piattaforme di informazione sulla sicurezza.
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AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE
SCOPE KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat kiväärin tähtäimiä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita tähtäintä ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että alue on turvallinen ennen laukausta.
Älä käytä tuotetta huonossa näkyvyydessä tai huonoissa sääolosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä tähtäin kivääriin käyttämällä mukana toimitettuja kiinnikkeitä.
Varmista, että tähtäin on suorassa linjassa kiväärin piipun kanssa.
Käytä Throw Down Power Change Lever vipuja suurennoksen säätämiseen.

Käyttö

Varmista, että akku on asennettu oikein ja että valaistus toimii.
Säädä ristikko haluamallesi tasolle käyttämällä säädettävää tornia.
Käytä tähtäintä vain turvallisissa olosuhteissa ja varmista, että sinulla on hyvä näkyvyys.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä elektroniikkaa tavallisen jätteen sekaan.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai palveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kaikki kysymyksesi käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Yhteenveto
AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden. Muista tarkistaa tuote
säännöllisesti ja ilmoittaa mahdollisista vaaroista viranomaisille.
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Návod k bezpečnému používání puškohledu AR
OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a kvalitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že puškohled je správně namontován a zajištěn na zbrani.
Nikdy nesměřujte puškohled na lidi nebo zvířata.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte puškohled a jeho komponenty na poškození.
Při používání puškohledu v extrémních podmínkách (např. vlhko, prach) zkontrolujte těsnění a funkčnost
osvětlení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Používejte puškohled pouze pro zamýšlený účel.
Při přepínání mezi zvětšeními používejte dodané páčky pro změnu výkonu.
Ujistěte se, že je puškohled správně nastaven na požadovanou vzdálenost a zvětšení před každým použitím.
Při čištění puškohledu používejte pouze doporučené čisticí prostředky a utěrky.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty (puškohled, kryty, páčky).
Umístěte puškohled na montážní lištu zbraně a zajistěte ho pomocí šroubů.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a nehybný.

Nastavení puškohledu:

Nastavte puškohled na minimální zvětšení (1x) pro lepší přehlednost.
Otočte turret pro nastavení výšky a stranového zaměření podle potřeby.
Použijte osvětlení kříže BTR1 pro lepší viditelnost za špatných světelných podmínek.

Používání puškohledu:

Při zaměření na cíl se ujistěte, že je puškohled stabilní a správně nastavený.
Po použití puškohled zakryjte kryty, aby se zabránilo prachu a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly baterie (CR2032) odstraněny a zlikvidovány podle pokynů pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoliv dotazů
ohledně bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na příslušné úřady.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání puškohledu AR OPTICS 16X24MM SFP ILLUMINATED.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt.


